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Das Studium (Les études) Das Praktikum (Le stage)

Die Ausbildung (La formation) Der Kurs (Le cours)

Die Einschreibung (L'inscription) Der Akademiker (Le diplômé universitaire)

Der Abschluss (Le diplôme) Abschließen (Terminer)

Der Bachelor (Le bachelor) Beenden (Achever)

Der Master (Le master) Bestehen (Réussir)

Das Zeugnis (Le relevé de notes) Durchfallen (Échouer)

Die Prüfung (L'examen)

1. Dialogue: Hochschulabschluss

Simon: Im Meeting gestern musste ich plötzlich an
meine Studienzeit denken. 

(Lors de la réunion d'hier, je me suis soudainement
souvenu de mes années d'études.)

Sophie: Echt? Darüber habe ich letzte Woche auch
nachgedacht. 

(Vraiment ? J'y ai aussi pensé la semaine dernière.)

Simon: Mein Studium liegt schon ewig zurück, jetzt
arbeite ich seit vielen Jahren in Vollzeit. 

(Mes études remontent déjà à longtemps, je travaille
maintenant à temps plein depuis de nombreuses
années.)

Sophie: Bei mir ist es genauso. Das Studium war aber
eine sehr spannende Zeit. Ich habe viel in
Theorie und Praxis gelernt. 

(C'est pareil pour moi. Mais les études ont été une
période très passionnante. J'ai beaucoup appris en
théorie comme en pratique.)

Simon: Damals habe ich meinen Bachelor mit der Note
1,7 bestanden und bin nach dem Abschluss
direkt in den Job eingestiegen. 

(À l'époque, j'ai obtenu ma licence avec la note de
1,7 et je suis tout de suite entré dans la vie
professionnelle après l'obtention du diplôme.)

Sophie: Ich habe noch ein Praktikum bei der Lufthansa
gemacht. Danach habe ich hier angefangen zu
arbeiten. 

(J'ai fait un stage chez Lufthansa. Après ça, j'ai
commencé à travailler ici.)

Simon: Warst du an einer Universität oder an einer
Fachhochschule? 

(As-tu étudié à l'université ou dans une haute école
spécialisée ?)

Sophie: Ich war an einer Fachhochschule in Köln. Du an
der Universität in München, oder? 

(J'étais dans une haute école spécialisée à Cologne.
Toi, à l'université de Munich, n'est-ce pas ?)

Simon: Genau. Aber darauf kommt es gar nicht so sehr
an. Heute zählt im Job Erfahrung mehr als jedes
Zeugnis. 

(Exactement. Mais ce n'est pas ce qui compte le plus.
Aujourd'hui, l'expérience compte plus qu'un diplôme
au travail.)

Sophie: Das stimmt, das merke ich jeden Tag bei den
Projekten im Büro. 

(C'est vrai, je m'en rends compte chaque jour dans
les projets au bureau.)
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1. Wo hat Sophie studiert?

a. An einer Universität in Köln b. An einer Berufsschule in Köln

c. An einer Fachhochschule in Köln d. An einer Universität in München
2. Was hat Simon nach seinem Bachelor gemacht?

a. Er hat die Prüfung nicht bestanden und
musste das Studium wiederholen.

b. Er hat zuerst einen Master gemacht und dann
gearbeitet.

c. Er hat noch ein Praktikum bei der Lufthansa
gemacht.

d. Er hat direkt nach dem Abschluss angefangen
zu arbeiten.

1-c 2-d

2. Grammaire: Expressions temporelles avec des temps du passé : « gestern » vs.
« plötzlich » 
Avec le parfait et le prétérit, nous parlons d'actions dans le passé. Des mots comme
"gestern", "letzte Woche", "letzten Monat", "zuvor" indiquent le moment.

1. Il n'existe pas de règles strictes à 100 % pour le choix du temps avec certaines indications
temporelles, mais cette orientation aide dans la plupart des cas.

Zeitangabe Zeit Beispiel

Gestern (Hier: hier —
Gestern)

Perfekt (Parfait)
Gestern habe ich die Prüfung bestanden. (Hier: Hier, j'ai réussi
l'examen.)

Letzte Woche (La
semaine dernière)

Perfekt (Parfait)
Letzte Woche habe ich mein Studium beendet. (La semaine
dernière, j'ai terminé mes études.)

Letzten Monat (Le mois
dernier)

Perfekt (Parfait)
Letzten Monat habe ich die Einschreibung gemacht. (Le mois
dernier, je me suis inscrit / je me suis inscrite.)

Vor kurzem (Récemment) Perfekt (Parfait)
Vor kurzem habe ich in der Bibliothek gelernt. (Récemment, j'ai
étudié à la bibliothèque.)

Zuvor (Auparavant)
Präteritum
(Prétérit)

Zuvor lebte er in Deutschland. (Auparavant, il vivait en Allemagne.)

Plötzlich (Soudain)
Präteritum
(Prétérit)

Plötzlich begann der Kurs. (Soudain, le cours a commencé.)
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1. __________________ habe ich die Prüfung korrigiert und heute bekommst du das Ergebnis.
a.   Letzten Monat  b.   Plötzlich  c.   Gestern  d.   Zuvor

2. __________________ begann der Kurs, und alle Studierenden schauten überrascht zur Tür.
a.   Vor kurzem  b.   Plötzlich  c.   Gestern  d.   Letzte Woche

3. __________________ habe ich meinen Master abgeschlossen, zuvor hatte ich nur den Bachelor.
a.   Plötzlich  b.   Letzten Woche  c.   Letzte Woche  d.   Zuvor
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4. __________________ habe ich das Praktikum in der Firma begonnen, zuvor lebte ich noch in meiner
Heimatstadt.

a.   Plötzlich  b.   Vor kurzem  c.   Gestern  d.   Letzten Monat

1. Gestern 2. Plötzlich 3. Letzte Woche 4. Vor kurzem
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3.Exercices

1. E-Mail 
Vous recevez un e-mail du service d'orientation des étudiants d'une université allemande.
Répondez, expliquez brièvement votre situation et posez deux questions concernant
l'inscription.

Betreff: Ihre Frage zum Masterstudium Wirtschaftsinformatik

Sehr geehrte Frau Müller,

vielen Dank für Ihre E-Mail und Ihr Interesse an einem Master-Studium an unserer Hochschule.

Für die Einschreibung benötigen wir:

Ihr Zeugnis vom Bachelor-Abschluss
den Nachweis über ein Praktikum (mindestens 12 Wochen)
einen Nachweis über Ihre Deutsch-Prüfung (Niveau B2)

Die Frist für die Einschreibung ist der 15. Juli. Die Kurse beginnen im Oktober.

Haben Sie noch Fragen zu den Unterlagen oder zum Studium? Dann schreiben Sie mir gern.

Mit freundlichen Grüßen
Julia Schneider
Studienberatung Hochschule Rheinstadt

Rédigez une réponse appropriée:  Vielen Dank für Ihre E-Mail. Ich möchte kurz sagen, dass … / Ich habe
noch eine Frage zur Einschreibung: … / Außerdem möchte ich informieren, dass … 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Gestern ____________________ ich die Prüfung bestanden
und jetzt bekomme ich mein Zeugnis.

(Hier, j'ai réussi l'examen et maintenant je
reçois mon diplôme.)

a.  hast  b.  habe  c.  bin  d.  hat

2. Letzte Woche ____________________ wir das Projektseminar
bestanden und können nun das Praktikum machen.

(La semaine dernière, nous avons réussi le
séminaire de projet et pouvons maintenant
faire le stage.)

a.  habe  b.  hat  c.  seit  d.  haben

3. Letzten Monat ____________________ ich mein Studium
beendet und suche jetzt eine Stelle als Akademiker.

(Le mois dernier, j'ai terminé mes études et je
cherche maintenant un poste en tant que
diplômé universitaire.)

a.  bin  b.  war  c.  habe  d.  hat
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4. Vor kurzem ____________________ sie ihre Ausbildung
beendet und sich an der Universität eingeschrieben.

(Récemment, ils ont terminé leur formation et
se sont inscrits à l'université.)

a.  haben  b.  seid  c.  hast  d.  hat

1. habe 2. haben 3. habe 4. haben

1. Guten Tag, für die Einschreibung benötigen Sie Ihr Abschlusszeugnis und das ausgefüllte Online-Formular. 2. Bitte bringen
Sie das Original und eine Kopie mit, dann können wir die Einschreibung heute abschließen. 3. Super, machst du danach
direkt ein Praktikum oder suchst du gleich eine feste Stelle? 4. Das ist eine gute Idee. So sammelst du Erfahrung und hast
später bessere Chancen für den Master oder eine Stelle.

3. Complétez les dialogues 

a. Einschreibung an der Universität 

Studieninteressent: Guten Tag, ich möchte mich für den
Bachelor Informatik einschreiben
und habe eine Frage zur
Einschreibung. 

(Bonjour, je souhaiterais
m'inscrire au bachelor
Informatique et j'ai une
question concernant
l'inscription.)

Mitarbeiterin Studierendensekretariat: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, pour l'inscription,
vous aurez besoin de votre
diplôme final et du
formulaire en ligne dûment
rempli.)

Studieninteressent: Muss ich das Zeugnis im Original
bringen oder reicht eine Kopie? 

(Dois‑ je apporter le
diplôme original ou une
copie suffit‑ elle ?)

Mitarbeiterin Studierendensekretariat: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Veuillez apporter l'original
et une copie ; nous
pourrons ainsi finaliser
l'inscription aujourd'hui.)

b. Praktikum nach dem Abschluss planen 

Anna: Mein Studium in BWL ist fast beendet; ich
möchte im Sommer meinen Abschluss
machen. 

(Mes études en gestion d'entreprise sont presque
terminées ; je souhaite obtenir mon diplôme cet
été.)

Markus: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Super, feras‑ tu directement un stage ensuite
ou chercheras‑ tu tout de suite un poste fixe ?)

Anna: Ich will zuerst ein sechsmonatiges Praktikum
bei einer Firma in Berlin machen. 

(Je veux d'abord faire un stage de six mois dans
une entreprise à Berlin.)

Markus: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(C'est une bonne idée. Ainsi tu acquerras de
l'expérience et tu auras plus tard de meilleures
chances pour un master ou pour un poste.)

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. Was haben Sie nach der Schule gemacht? Erzählen Sie kurz von Ihrer Ausbildung oder Ihrem

Studium.
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__________________________________________________________________________________________________________

2. Was möchten Sie in den nächsten Jahren beruflich lernen oder studieren? Warum?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Erzählen Sie von einer wichtigen Prüfung in Ihrem Leben. Wie haben Sie sich vorbereitet und wie
war das Ergebnis?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Stellen Sie sich vor, Sie sind neu in Deutschland: An welcher Hochschule oder Universität würden
Sie sich gern einschreiben und was würden Sie dort studieren?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écris 4 ou 5 phrases sur tes études passées ou prévues, ou ta formation en Allemagne
ou dans ton pays d'origine. 

Ich habe mein Studium in ... gemacht. / Ich möchte später einen Bachelor in ... machen. / Für die
Einschreibung brauche ich ... / Nach dem Abschluss möchte ich ...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Bestehen Bestehen Beenden

ich bestehe habe bestanden habe beendet

du bestehst hast bestanden hast beendet

er/sie/es besteht hat bestanden hat beendet

wir bestehen haben bestanden haben beendet

ihr besteht habt bestanden habt beendet

sie bestehen haben bestanden haben beendet
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